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3. April 1940 

The Hellschreiber   Tbs 24 a - 32 

Operating instructions 

1.) Put equipment in operating position: 
Release the latch lever, pull the unit out 1 cm, let 
go of the lever and pull the unit out until the lever 
catches again. 
 

2.) Check paper supply: 
Open the hinged lid by pushing on the button in the 
frame of the keyboard, release the paper drawers by 
pushing the buttons on the right and pull them out. 
 

3.) Insert paper: 
Detach the end of the paper from the roll and place 
the roll onto the tray such that it unrolls clockwise. 
Pull the tape through the guides of the drawer and 
turn it 90° such that the gummed side is down, and 
passes through the slit of the drawer case when it is 
pushed back in. Load both drawers. 
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4.) Feed paper into the system: 
Lift the lever of the ink roller and slide the paper 
below the printer spindle and between the paper 
transport rollers. Briefly pull the paper release lever to 
the left. The ink roller will settle onto the printer 
spindle.  
 

5.) Connect 12 volt battery: 
Ensure correct polarity! 
 
. 

6.) Connect the phone line: 
Always connect the overhead lines to the designated 
binding posts of the teleprinter. 
 
 

7.) Main switch to ”Standby“. The indicator light comes 
on, the voltmeter shows battery voltage in the red 
range.   

 
8.) Wait one minute until the machine is ready for 

operation.  
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9.) Main switch to „On“. The indicator light goes out, de 
motor spools up, with the blue button pushed, the 
voltmeter shows anode voltage in the blue range. 
 
 

10.)  Sending, typing rule: 
The keys are locked out in a fixed rhythm by the drive 
mechanism, so only put finger lightly onto the key, 
without pushing down, until it goes down. 
Immediately release the key, and press the next key. 
 
 

11.)  Receiving, adjust for best printing quality. 
 
 
12.)  Adjust printed text line until straight; 

If the printing is slanted upwards,   
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turn the regulator cap upward. If the printed lines 
slant downward, turn the regulator cap downward.  

 
 

13.) Exchanging the ink roller: 
pull the ink roller lever upward, hold it, pull off the 
used roller, push on a replacement roller from the 
accessories box. 

 
14.) Re-inking the ink rollers: 

the ink rollers are pulled off per 13) and coated with 
some ink from the metal ink bottle, by using the 
brush. The felt immediately soaks up the ink. Do not 
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 use inkpad ink. 
 

15.)   Cleaning the printing drum:  
After extended operation, it is necessary to clean the 
drum. To do this, remove the printer by releasing the 
latch. Loosen the two screws that are marked with a 
red ring on top of the keyboard box, and remove the 
cover. The drum may only be cleaned with a cloth 
and some kerosene. Oiling the drum is forbidden. The 
drum must always be clean and oil free. 
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Support symbols 

1.)  Period (full stop): 

2.)  Comma: 

3.)  Underline:  (before and after the text to be 
underlined): 

4.)  All other marks are written in full and enclosed by 
          
                         e.g., the word Paragraph: 

Question mark: 

NEW    ?        OLD     /    QUESTION MARK    / 

//               / PARAGRAPH /    

www.hellschreiber.com



- 7  - 

5.)  Arabic numbers must be sent as figures, roman 
numerals as written numbers preceded by     
ROEM /+ 

Mistake: then repeat the word. 

6.)  If the originator of a telegram with multiple 
destination addresses wishes that all addresses are 
passed to all receivers, then the indication “With 
address transfer” must be put in before the addresses. 

7.)  If a telegram is sent to an office for 
information only, then the header must 
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    include the indication “For information only”. 
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For teleprinter operation, the machine is started up by 

selecting the switch to “Standby” for one minute, then to 

“On“. If the switch is already set to “Standby”, then it can 

be switched to “On” right away. The connection is made 

just like a telephone connection. 

 e.g.   “This is HKEX, a telegram!“  

The called station answers: 

“Switching to operational” 

and gets ready for operation. 

 
 

After turning on their Hellschreiber, 
 
 

Starting a teleprinter connection 
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the called station fixes the key and sends “E“, until 

the caller sees from the appearance of clearly printed 

text on the tape that his machine is synchronized to 

the opposite station. The caller then sends “R” to the 

opposite station and subsequently also with the fixed 

“E” key, until he sees from the appearance of “KK” 

on his tape, that the opposite station is also 

synchronized. Upon confirmation of reception, by 

calling: 

 e.g.   “Transmission terminated!“  

(repeated 3x) 
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Sending a telegram 

The originator sends the telegram in the following 
order: 
 
Callsign 
 
 
 
Header: 
Form header: 
 
Content 
 
End-symbol: 
 

A plus sign must be sent at start and end of each 
telegram. Header, form header and content are 
separated by a double slash (                 ). 

 

 
see Appendix 1. 
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To be transferred from the header: 

 
1.)  Telegram number 
 
2.)  Path indication: 
     “from“ and “to“         see Appendix 2, 
 
3.)  Transmission 
 
4.) Indication of delay: 
     e.g. “40 minutes delay. Interference on line.“ 
                                                           see Appendix 3 
  
     To be transferred from the form header:  
 
1)  Sending station 

    
   2)  Sending location (after location change)  see Appendix 4  
 
   3)  Date and time of dispatch 
 
   4)  Address 
 
   5)  Content (incl. signature, if applicable)       
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Receiving and delivering a telegram 

Correct mistakes by verbal coordination via telephone. 

Confirmation of reception after end-symbol:  

Add to the list of received and sent telegrams. 

Confirmation of reception by the staff, as for phone 

messages. 
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Priority levels in the teleprinting 
service of the Wehrmacht 

1.)  FRR  (usage) telegrams to and from the Führer. 

      Announcement of aircraft flights of the Führer. 

      Existing connections on the line are terminated. 

Telegrams are delivered immediately, even at night 

[Indication of rank, when forwarding as regular 

telegram: SDD.].  

 

2.) KR (usage): urgent operational and tactical messages 

of upper leadership and squadron commodores, as 

well as for forwarding of important messages about 

the enemy.  

     Messages for the protection of 
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human life. 

 

Authorized to use: commander-in-chief and division 

commanders, and higher staffs as well as their superiors , 

and other officers upon special designation. Commodores 

of flying squadrons, as well as officers in case of direct 

messages to upper headquarters. 

Existing connections…. [see 1)]. 

[Rank designation for the Mail: SVH - ]. 

 

3.)  SSD (usage): urgent tactical messages, urgent messages 

about defense matters, urgent messages of the 

transportation and logistics services and for deployed 
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units. 
 
Authorized to use: officers of the divisional 
command and higher staffs, Commanders and 
heads of all other deployed units.  

                       Existing connections on the line are not 
terminated. Telegrams are delivered immediately, 
even at night.  
Postal designation: SSD. 

 
4.)  S (usage): urgent telegrams about logistics for non-

deployed units, matters of reserves, personnel, 
equipment, and administration. 
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Authorized to use: 1) officers and officials of the 

divisional command, higher staffs up to and including 

group leaders, based on standing orders. 

2) Commanders, heads and adjutants of independent 

units. 

3) Chiefs and leaders of independent units. 

   - Existing connections…. [see 3)]. 

  Postal designator: S. 

 

5.)  A (usage): urgent telegrams. Authorized to use: members 

of the Wehrmacht, based on their official position. 
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6.) LT (usage): urgent telegrams, (messages for which 

timely delivery by mail is not ensured).   

Authorized to use: members of the Wehrmacht, based 

on their official position.  

Telegrams are dispatched during times of low traffic 

volume. 

Postal designator: LT. 

 

 

www.hellschreiber.com



- 19 -  

Brevity codes 

 
QEL   = The desired station is occupied! 
QEF   = Communication is terminated. The line is 
clear! 
QEG   = Connect with encrypting teleprinter 
QEV  = I will connect! 
QEX   = Send “Quick Brown Fox“!    
                         (announce ABCD… ) 
QRV   = I am ready! 
QRA   = The name of my station is: 
QRU  = I have nothing for you! 
QSL   = Acknowledge receipt! 
QTA   = Destroy the telegram! 
 
 
 
 

+    = Start and end symbol  
=  = Double hyphen 

   -  = Hyphen 
   ?  = Question mark  
KK   =  symbol 
  R   = “Understood“ symbol 
 
 

Abbreviations 
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EB   = Wait symbol 

RPT   = Repeat! 

AA  = Everything before… (Repeat ~) 

AB   = Repeat everything after…. 

AL   = Repeat everything! 

BN  = Repeat everything between.... 

NN  = Mistake symbol 

SK   = Termination symbol 

VGL   = Equal sign 

DKS   = Many thanks! 

HH  = Heil Hitler! 
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TM   = Addressing mark 

GLTD    = “Conform“ mark 

NACHR  = “Informational“ mark 

GEHEIM = “Classified“ mark 

GKDOS  = “Classified Command Matter“ mark 

AMTS  = Service mark 

UEBG  = “Exercise“ mark 

DOPPEL  = “Double“ mark 

 

 

 

 

Service marks 
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2nd Platoon  [lieutenant Köhler]   Trunk-line 

1st Platoon  [Lieutenant Budeus]  Operations 

1st  Company    2nd Company   Light Company 

Organization of the  Signal Corps 

1st  Company 
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3rd Platoon [Ensign Sergeant Meyer]   

4th Platoon  [Staff Sergeant Wurm]   

5th Platoon  [Sergeant 

6th Platoon  [officer Strehlow]   Spare platoon 
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Crew 1+2+4 

Crew 1+1+2 
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Equipage: 

 

 

Operating platoon a-mechanized 

Crew: 1+2+4 

Small telephony platoon 
                          b - mechanized 

Large telephony platoon 
a - mechanized 

Crew: 1+1+2 

Crew: 1+2+6 

Heavy telephone platoon b 

Crew 1+3+6 

14 km heavy field cable 
  3 km twisted-wire cable 
  8 field telephones 
  2 switchboards 

4 km heavy field cable 
2 field telephones 
 

14 km heavy field cable 
  8 field telephones 
  1 switchboard 

10 km heavy field cable 
  6 field telephones 
  1 switchboard 

    The installation section is composed as follows: 
 
1)  Backpack with signaling whistle 
2)  Wrench with leather glove 
3)  Cable reel with tree hook 
4)  Vehicle crew member –  equipment attendant 
5)  2nd cable reel with 6 tree hooks (field telephone + plug) 
6)  Telephone for special purposes with tool belt 
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Organization of the Division Staff (68th Infantry Division) 

Kdr = Major-General Braun   
Ia = Staff Captain Hauser 
OI = Lieutenant Colonel Wessel 
Ic = Captain  von Olshausen 
OIII = Captain  Dr. Dr. Wille 
 
IIa = Captain von Uslar-Gleichen 
O   = Lieutenant Schumacher 
Registratur = Superintendent Reinhardt 
III = Judge Advocate Hentwig 
 
Ib = Captain Knapp 
OII = Captain Fudel 
W+G = Captain Krüger 
IVa = Commisariat Haul 
IVb = Senior Physician  Dr. Scheppzkat 
IVc = Staff Veterinarian Dr. Schilling 
IVd =    Division Pastor (protestant) Hoene 
                    War Pastor (catholic) Radler 

 

Leadership 
Dept. 

Adjutancy 
+ 

Personnel 
Office 

Quarter 
Master 
dept.. 
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Staff Commandant    =  Captain Ducke 
Motorcycle Platoon =  Lieutenant Hahn 
Head of Divisional Logistics  =  Major Rillig 

 
Infantry Regiment  169: 
       Commander = Colonel  von Leiser 
      Adjutant  = Lieutenant Colonel  Bartsch 
      Signals Officer = Lieutenant Colonel  Katzinger 
 
Infantry Regiment  188: 
      Cdr.   = Lieutenant Colonel Diestel 
     Adj.   = Lieutenant Colonel Eichendorf 
   Sigs.-Off. = Lieutenant Baron  von Uslar-Gleichen 

 

Inf. Rgt.  196:     Infantry Regiment  196: 
      Cdr.  = Colonel  Holm 
      Adj.  = Lieutenant Schütz 
    Sigs.-Off.  = Captain Dr. Winter 
 
ArKo (Artillery Commander) + Artillery Regiment  168: 
       Cdr.  = Major General Lancelle 
       Adj.  = Lieutenant Colonel von Kessel 
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Reconnaissance Detachment 168 
 Cdr.  =  
 Adj.  =  

Pionier Batallion  168:         Pioneer Battalion  168: 
       Cdr.   = Major  Kune 
      Adj.   =  

Panzer Abwehr Abteilung  168:    Anti-Tank Detachment 168: 
       Cdr.      = Captain Thams 
       Adj.  =  

Nachrichten Abteilung  168:       Signals Dept.  168: 
        Cdr.     = Captain Seman 
        Adj.  =  

 
 

7th Army Corps 
 

Commanding General  = Lieutenant Gen. Ritter von Schobert 
Chief of Staff    = Lieutenant Colonel Krebs 
Ia       = Lieutenant Colonel Ochsner 
Corps Signals Officer  = Lieutenant Colonel Koch 
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A.O.K (Army High Command) 16: 
 

Commanding General  =  Lieutenant General Busch 
                                
Chief of Staff   =  Lieutenant Colonel Krebs  
Army Signals  Officer  = Lieutenant Colonel Lehmann 

 
 

(location: Bad Bertrich) 
 

Army Group B: 
 

Field Marshall von Rundstedt 
                                  
O.K.H. ( Army High Command) Field Marshal von 
Brauchitsch 
 
The 7th Army Command comprises : 68th, 26th Division 
The 16th  Army High Command comprises : VII, XIII,  XXIII 
Corps 
 

(location: 
Koblenz) 
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Appendix 1 
        Normal message 
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Appendix 2 
        Forwarded message 
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Appendix 3 
        Delayed message 
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Appendix 4 
        Location change 
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Photo: Rudolf Heinrich, early 1940 
Born: 1 December 1917 in Hamburg. Trained as Wehrmacht telephone and teleprinter operator in 1939. 
First relieved of Wehrmacht duty in September of 1940, with the rank of Lance Corporal, upon returning to Berlin from service in 
Galicia/Spain (Spanish civil war). He also served in Poland and France. 
First held Army Postal Service Nr. 15663 later 27185. www.hellschreiber.com
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